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See the notice on TED website

504102-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Livsmedel, drycker, tobak o d – Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
сектор „Административен” към РДПБЗН - Монтана
OJ S 138/2026 21/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(РДПБЗН) - Монтана
E-postadress: isai_1970@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на хранителни продукти за нуждите на сектор „Административен” към 
РДПБЗН - Монтана
Beskrivning: Във връзка с обезпечаването на служителите на ГДПБЗН – МВР по време 
на професионално обучение в ЦПО към РДПБЗН – Монтана при ГДПБЗН – МВР, е 
предвидена процедура за възлагане на обществена поръчка по ЗОП с предмет: 
„Доставка на хранителни продукти за нуждите на сектор „Административен” към 
РДПБЗН - Монтана” по обособени позиции, както следва: Обособена позиция №1: 
Доставка на месо и месни продукти и риба, рибни продукти и други морски продукти; 
Обособена позиция № 2: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид; ​​​​​​​
Förfarandets identifierare: a1704d8a-e31c-4232-8e26-11aaf11e4879
Intern identifierare: 593841
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15000000 Livsmedel, drycker, tobak o d

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр. Монтана  
Ort: гр. Монтана
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 102 500,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/504102-2026
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Kompletterande information: Във връзка с обезпечаването на служителите на ГДПБЗН – 
МВР по време на професионално обучение в ЦПО към РДПБЗН – Монтана при ГДПБЗН 
– МВР, е предвидена процедура за възлагане на обществена поръчка по ЗОП с 
предмет: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на сектор „Административен” 
към РДПБЗН - Монтана” по обособени позиции, както следва: Обособена позиция №1: 
Доставка на месо и месни продукти и риба, рибни продукти и други морски продукти; 
Обособена позиция № 2: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид; 
Правно основание за откриване на процедурата: Възложителят обявява настоящата 
процедура за възлагане на обществена поръчка на основание чл. 18, ал. 1, т. 1, чл. 19, 
ал. 1, във връзка с чл. 73 и чл. 74 от ЗОП. 2. Мястото за изпълнение: Възложителят ще 
получава заявените хранителни продукти на адрес: гр. Монтана, ул. ”Сирма войвода” 
№10, като транспортните разходи за сметка на Изпълнителя. Предаването на стоките се 
извършва с приемо- предавателен протокол/и за всяка конкретна доставка, подписан от 
възложителя и изпълнителя или упълномощени от тях лица, удостоверяващ датата на 
доставка, като неразделна част към него е изпратената заявка. 3. Срок за изпълнение 
на поръчката: Настоящият Договор влиза в сила от датата на подписването му от двете 
страни и регистрирането му в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е действащ 
между страните до изпълнение на всички поети от страните задължения по договора. 
Срокът на изпълнение на доставките започва да тече от датата на изпращане на 
възлагателно писмо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до изчерпване на 
прогнознана стойност за всяка обособена позиция, но не повече от 18 (осемнадесет) 
месеца, считано от датата на сключване на договора, при настъпване на първото от 
двете събития. Доставките по всички обособени позиции се осъществяват след 
постъпване на писмена заявка/и от Възложителя или упълномощени от него лица. 
Срокът за доставките на изпълнение по Обособени позиции № 1 и № 2 се осъществяват 
в срок от 2 работни дни след постъпване на заявка. Заявките от страна на Възложителя 
могат да се изпращат на Изпълнителя в рамките на всеки работен ден в количества и 
асортимент в зависимост от потребностите. Ще се заявяват само необходимите към 
момента на заявката хранителни продукти. Прогнозна стойност: Общата прогнозна 
стойност на предмета на поръчката е в размер на 102 500,00 евро без ДДС (сто и две 
хиляди и петстотин евро) или 123 000,00 евро с ДДС (сто двадесет и три хиляди евро). 
Финансирането на настоящата обществена поръчка се осъществява с финансови 
средства по бюджета на ГДПБЗН – МВР в размер на 102 500,00 евро без ДДС (сто и две 
хиляди и петстотин евро), за срок от 18 месеца или до изчерпване сумата на 
обществената поръчка. Общата цена за изпълнение на настоящата обществена 
поръчка е формирана на базата на следните максимално допустими суми по обособени 
позиции, както следва: Обособена позиция № 1: Доставка на месо и месни продукти и 
риба, рибни продукти и други морски продукти: до 83 333,33 евро без ДДС (осемдесет и 
три хиляди триста тридесет и три евро и тридесет и три евроцента) или 100 000,00 евро 
с ДДС (сто хиляди евро); Обособена позиция № 2: Доставка на плодове и зеленчуци в 
пресен и замразен вид: до 19 166,67 евро без ДДС (деветнадесет хиляди сто шестдесет 
и шест евро и шестдесет и седем евроцента) или 23 000,00 евро с ДДС (двадесет и три 
хиляди евро); Договорите по конкретните обособени позиции ще бъдат сключени с цена 
– прогнозната сума по всяка обособена позиция и са със срок на действие до 
изчерпване на прогнозната стойности по обособената позиция, но не повече от 18 
месеца, от изпращането на възлагателното писмо от Възложителя до Изпълнителя. 
Забележка: Посочените прогнозни цени за всяка една от обособените позиции са 
максимални и участникът трябва да съобрази ценовото си предложение с тях. Участник, 
чието ценово предложение по съответна обособена позиция надвишава някоя от 
посочените прогнозни максимални цени или е със сборни/аритметични грешки, ще бъде 
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отстранен на основание чл. 107, т. 2, буква „а” от ЗОП. 4.1. Формиране на цена. Контрол 
на цените за времето на действие на договора. Участникът следва да предложи в 
своето Ценово предложение / Приложение 3- Образец № 3.1 или Образец №3.2/ само 
отстъпка за съответната обособена позиция, която ще бъде в постоянен размер за 
срока на договора, определена в процент. Участниците следва да представят към 
Ценовото си предложение бюлетин на САПИ ЕООД, за цени на едро за област Монтана, 
който е актуален и валиден към датата на решението за откриване на процедурата. 
Цената на даден продукт от ценовата оферта на изпълнителя се увеличава или 
намалява след доказване на увеличение или намаление съгласно информационния 
бюлетин на САПИ ЕООД. Промяна в цените на отделните продукти се прави 
автоматично без подписване на анекс между страните след представяне на актуален 
бюлетин на САПИ ЕООД за всеки месец, от Изпълнителя - за негова сметка. САПИ 
ЕООД (Система за агропазарна информация) е юридическо лице, упълномощено от 
България и Европейската комисия да следи за състоянието на пазара, като събира, 
обработва и разпространява информация за цените на всички продукти и стоки за 
територията на страната. Информацията е представителна за отделните региони. 
(Адрес на САПИ ЕООД – 3400 Монтана, бул. “Трети март” №59, тел./факс: (096) 30 66 
18; e-mail:  Бюлетинът на САПИ ЕООД с базовите данни, необходими sapi@net-surf.net).
за изчисляване на цените при доставките на хранителните продукти за новия месец ще 
се подсигурява до първо число на месеца, за сметка на определения за изпълнител на 
поръчката. Цената на хранителните продукти за срока на действие на договора ще се 
определят по метода на определяемите цени, при наличието на следните два елемента: 
- база - осреднената цена на едро без ДДС на продукта за област Монтана по бюлетина 
на „Системата за агропазарна информация“ ЕООД (САПИ), Министерство на 
земеделието и храните (МЗХ). - отстъпка /в проценти/ с постоянен размер за всеки 
артикул по обособените позиции в обществената поръчка, определена от Изпълнителя 
в процент върху базовата цена на продукта, посочена в образеца. Оферираният 
процент отстъпка е еднакъв за всеки артикул по обособени позиции в обществената 
поръчка, същият е окончателен и не подлежи на промяна по време на действие на 
договора за възлагане на обществената поръчка. Участникът е отговорен за допуснати 
грешки и несъответствия в направеното ценово предложение. Констатирани 
несъответствия, непълнота и/или липса на предложения в представеното от участника 
ценово предложение по предоставения образец на ценово предложение ще е 
основание за отстраняване от процедурата по съответната обособена позиция. 
Актуализация на цените (промяна на цената на доставките): Доставната цена на всеки 
продукт е равна на цената на едро на продукта по бюлетина на „САПИ” ЕООД за област 
Монтана, коригирана със съответния процент отстъпка, предложен от участника. 
Определянето на цената става по следната формула: Ц продукт = Ц сапи - Процентна 
отстъпка, където Процентна отстъпка =С% от Ц сапи Ц сапи – цени от “САПИ“ ЕООД за 
всеки продукт по отделно; С - процентите отстъпка от цените от “САПИ“ ЕООД за всеки 
продукт по отделно. На всеки 30 /тридесет/ дни след влизане в сила на договора 
Възложителя ще контролира определянето на доставната цена на хранителните 
продукти с оглед спазването на посочената процентна отстъпка, като за това уведомява 
писмено Изпълнителя, чрез подписване на протокол с коригирани цени. 5. Условия и 
начин на плащане. Начинът на плащане за изпълнението на обществената поръчката 
ще се извърши по следния начин: Възложителят се предвижда да заплати стойността на 
извършената/ите доставка/и по банков път в евро по сметката, посочена от участника в 
офертата му. Плащането от страна на Възложителя се извършва след приключване на 
всеки календарен месец в срок до 30 (тридесет) дни, считано от датата на представяне 
на оригинална фактура и надлежно оформени предавателен/и протокол/и за всяка 
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конкретна доставка. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3% (три 
процента) от стойността на договора за обществ
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
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или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
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ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на месо и месни продукти и риба, рибни продукти и други морски продукти
Beskrivning: Във връзка с обезпечаването на служителите на ГДПБЗН – МВР по време 
на професионално обучение в ЦПО към РДПБЗН – Монтана при ГДПБЗН – МВР, е 
предвидена процедура за възлагане на обществена поръчка по ЗОП с предмет: 
„Доставка на хранителни продукти за нуждите на сектор „Административен” към 
РДПБЗН - Монтана” по две обособени позиции
Intern identifierare: 593850

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15100000 Animaliska livsmedel, kött och köttprodukter

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: гр. Монтана, ул. "Сирма Войвода" №10 гр. Монтана, ул. "Сирма Войвода" 
№10 гр. Монтана, ул. "Сирма Войвода" №10
Ort: гр. Монтана, ул. "Сирма Войвода" №10
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/08/2026

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 83 333,33 EUR
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5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с минимум един обект, 
регистриран по чл. 12 от Закона за храните (отменен) или по чл. 23 от Закона за храните 
(Обн. ДВ бр.52 от 9 юни 2020), от БАБХ за извършване на съответните дейности, 
предмет на обществената поръчка – доставка на хранителни продукти, с обхват на 
регистрацията, включващ всички хранителни продукти по групата/ите храни от 
съответната обособена позиция или ако участникът е чуждестранно лице-обект с 
аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с 
храни от животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.), т.к. на основание 
§ 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: 1. Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
/три/ години, считано от датата на подаване на офертата, минимум две дейности, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходен“ предмет 
следва да се разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор, чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на изпълнените от тях доставки през определения от Възложителя 
период с посочване на дейностите, стойностите, датите, получателите, групи 
хранителни продукти (видове). 2. Участникът в процедурата трябва да разполага с 
минимум две собствени/наети транспортни средства за срока на изпълнение на 
договора, отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на 
доставката, регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на 
чл.50, ал. 1 и ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) в БАБХ. 
Транспортните средства трябва да осигуряват съответните температурни параметри и 
условия за превоз на съответните групи храни. Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозни 
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средства, регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020 г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Деклариране: Участникът декларира информацията за 
обстоятелствата по настоящата точка в Част IV: Критерии за подбор, раздел В, в частта: 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обособена позиция № 1: Доставка на месо и месни продукти и риба, рибни 
продукти и други морски продукти
Beskrivning: Във връзка с обезпечаването на служителите на ГДПБЗН – МВР по време 
на професионално обучение в ЦПО към РДПБЗН – Монтана при ГДПБЗН – МВР, е 
предвидена процедура за възлагане на обществена поръчка по ЗОП с предмет: 
„Доставка на хранителни продукти за нуждите на сектор „Административен” към 
РДПБЗН - Монтана” по обособени позиции, както следва: Обособена позиция №1: 
Доставка на месо и месни продукти и риба, рибни продукти и други морски продукти;
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/593841
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/593841
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 7 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 20/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://app.eop.bg/today/593841
https://app.eop.bg/today/593841
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5.1.16.
 
Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалби се подават пред Комисията за защита на 
конкуренцията по реда на чл. 196 от ЗОП, при спазване на срока, посочен в чл. 197, ал. 
1 и ал. 2 от ЗОП. Жалба може да се подава в 10- дневен срок от изтичането на срока по 
чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата съгласно 
разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Монтана

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид
Beskrivning: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид
Intern identifierare: 594133

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15300000 Frukt, grönsaker och liknande produkter

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 19 166,67 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с минимум един обект, 
регистриран по чл. 12 от Закона за храните (отменен) или по чл. 23 от Закона за храните 
(Обн. ДВ бр.52 от 9 юни 2020), от БАБХ за извършване на съответните дейности, 
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предмет на обществената поръчка – доставка на хранителни продукти, с обхват на 
регистрацията, включващ всички хранителни продукти по групата/ите храни от 
съответната обособена позиция или ако участникът е чуждестранно лице-обект с 
аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с 
храни от животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.), т.к. на основание 
§ 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: 1. Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
/три/ години, считано от датата на подаване на офертата, минимум две дейности, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходен“ предмет 
следва да се разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор, чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на изпълнените от тях доставки през определения от Възложителя 
период с посочване на дейностите, стойностите, датите, получателите, групи 
хранителни продукти (видове). 2. Участникът в процедурата трябва да разполага с 
минимум две собствени/наети транспортни средства за срока на изпълнение на 
договора, отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на 
доставката, регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на 
чл.50, ал. 1 и ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) в БАБХ. 
Транспортните средства трябва да осигуряват съответните температурни параметри и 
условия за превоз на съответните групи храни. Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозни 
средства, регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020 г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Деклариране: Участникът декларира информацията за 
обстоятелствата по настоящата точка в Част IV: Критерии за подбор, раздел В, в частта: 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване“ на ЕЕДОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид
Beskrivning: Доставка на плодове и зеленчуци в пресен и замразен вид
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/593841
Ad hoc-kommunikationskanal: 

https://app.eop.bg/today/593841
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Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/593841
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 7 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 20/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Ja
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалби се подават пред Комисията за защита на 
конкуренцията по реда на чл. 196 от ЗОП, при спазване на срока, посочен в чл. 197, ал. 
1 и ал. 2 от ЗОП. Жалба може да се подава в 10- дневен срок от изтичането на срока по 
чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата съгласно 
разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Монтана

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(РДПБЗН) - Монтана
Registreringsnummer: 129010805
Postadress: ул."Искър" №24
Ort: Montana
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Исай Александров Исаев
E-postadress: isai_1970@abv.bg
Tfn: +359 885749790
Webbadress: https://app.eop.bg/buyer/21628

https://app.eop.bg/today/593841
mailto:isai_1970@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/21628
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Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21628
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
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